AVIZ DE INSUTIKE A MAKRFL
BORDEREAU DE LIVRAISON

30008146 | e

<~
irnizor; AUTOMOBILE DACIA SA - UVD 3

r. Reg. Comert: J-03-81/1991
JUUVCEY

od de inregistrare in scopuri de TVA: RO160796
dresa: UZINEI NR.1

Nr. aviz: DACAV05002591D
Data: 20/05/2026

[IOVENI, Arges

anca: BRD PITESTI

ontul: RO98BRDEO30SV05762610300
el.: 0248502001

1x.: 0248502001

Tip aviz: NU URMEAZA FACTURARE
Conditie de livrare:

Cumparator MAGNA PTS.PA. |

Nr. Reg. Comert: .
C.ULCFEV

Cod de inregistrare in scopuri de TVA: .
Sediul:Via dei Ciclamini 4

Modugno (BA), Italia/70026
Banca:

Contul;

Tel.:

Fax.:

Pers. contact:

ota solicitare;: FARA Cod client: .

nie_proiect: -

Nr. crt * Cod articol - Denumire U.M. Cantitate Colet
A B C D E F
1 MFM---1353 Buc 7
2 MFM---2323 Buc 69

‘od UIT: 7D2U502990540173

ireatate bruta (KG): 13680
ireutate neta (KG): 13680
omentarin: RETUR AMBALAIJE

wcarcator: BUNDA

Dimensiuni (Lxlxh):
Nr. colete: 76

Serie_sigiliu:fara

Semnatura incarcator;

dol, (7 1406 (73

emnatura si Nr listei de colete

:ampila funizorului

J AT Al

Transportul executat cu auto nr BHISMBC/BHOSMBC

vy

'Oy

Date privind primire coletelor de catre transportator

U L P O < (r D C rmLe.sqlaprenumcle delegatului trgnsportului |
ate privind 1!‘5?{?}(' ; %l,l}#b Ust M NFLORIN
fume si prenume refgoﬁJab'lFONT 4y %’I@Aen‘a nr

UNDA Ioana 052
UCI seria AS ar, 620671
NP 2750426031849

Semnaturd de primire

Data si ora expedierii: 20.05.2026 09:47:03

CONFIRMARE PENTRU CENTRU TRANZIT

Data primirii la centrul de tranzit...

Date privind primire coletelor de catre client

Numele si prenumele delegatulul primitor.....coocmmresinsinnnn

BI/CI seria

Semnatura si stampila de primire

Data Si 072 Prminii.,..scseseiasississiniziisie i seueenssze ez

Exemplar nr 1 pentru cumparator
Page 1/1 Formular MOAM

Code AIM SPFRO 03
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1-15 und 21 + 22 auszufiillen unter der Verantwortung des Absenders.

To be compieted on the senders own responsability 1-15 including 21 + 22,

e
/4?\ {2t

‘r-\

1

Expediter (Nums, adres, {zra) Sen (Na%, a‘aﬂ:réss, untry)
Absender (Name, Anschrift, Land N O'
(771

2y

SCRISOARE DE TRANSPORT INTERNATIONAL

INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Acest transport este supus indiferent de orice clauzi contrard, conventiei relative la
cantractu! de transport international de marur pe sosele (CMR)

Empfanger (Name, Anschrift, Land)

I’ \ o 6\ =
L ST % i ! -
t - = — This carriage is subject nothwithstanding any clause Lo the contrary to the Convention

j‘/f O N/~ ﬁ)@g /Qf:s/\,\ LN an the Contract for the International Carriage of Goods by Road (CMR)
" C:)O L_? N Diesa Baftrderung unteriagt trotz einer gegenteiligen Abmachung den

) Bestimmungen des Ubereinkommens Uber den Befarderungsvertag im

; Internationalen Strassengliterverkehr (CMR)
2 Dastinatar (Nums, adres3, {ara) Consignee (Namst‘ U {V Transpartator (Nums, adres3, {ara)

%

16 catrier (Name, address, country)
Frachiilhrer (Name, Anschrift, Land)

LTI

v

NICODOR COMIMPEX S.R.L.

p) BiBY 1S 210 'BSEP 8jo E0jRULN

ko s vop

pHYGSZ IO/ O\

g5 aInqeJ) esecjncuad Jo[UNMe NZea U]

CUI RO3565956, J05/1042/1
ALESD - BIHOR - ROMANIA

9IBODOF « - apEX &

WALURAD 8P BIBJE U] - IoNOL B (U ewgn ad

Locul prevdzut pentru livrarea mérfii (localitatea, {ara)
Place of dellivery of the goods (Place, country)
Auslieferungson des Gutes (O, Lend)

J05/1042/1923: i1 R

AL%';D - ?:HT‘:-F-{%D
Transportatori succesivi (Nume, adres3, tara) -
Sugcessive carrier (Name, address, country)

48
Nachfolgende FrachtiBhrer (Name, AnschriflLand)  » f,

MUMFICHAN  TIJN

Localitatea { Place / Ort /‘/ 0 _&" Uﬁ;_/ Y.

Tara / Counvry / Land re= g L

Data / Bate / Datum 77 377

Locul $i data Incércari marfii (localitatea, tara, data)

Place and date of taking over of the goods (Place, Country, date)
Ort und Tag der Ubernahms des Gutes {Ort, Land, Datum)

Rezerve sl cbsarvatii ale transportatorior
Carriar's reservations and observations
Voerbehalte und Bemerkungen der Frachtfiihrer

Localitatea / Place / Ort X 7N K/
LS = =

Tara/ Country / Land v o g A - ey B
Data / Date { Datum NLIAT 7777 7 LU0 (D@ K
Dacumente anexate -
B Attached documents A, Vv / E
Beigefigte Dokumente *
VearslnXe Na®) N
J wat S, , - .
Marci i numere  Nr. de colete Mod de ambalars - Naturamaifi NI statistic Greutats brutd in k j i m®
! =l . N 4 ] 9 Cubaj i m
6 w:;&;f‘lﬁ;% 7 grl"gﬁfdgf[i’ac“ages Packing methed Q) g‘z‘g‘zhﬂu‘g; 99005 | 4 Q) Statistical Numiber{ ] Gross welghtinkg | 12 Volume inm?
3 . . e ) & ry . a3
und Nummemn Packstucke Art'der Verpacking .. Gites * ; - Stafistknummer Bruttogewicht in kg Umfang in m
T — n -
d—re _p = N /—5' L
Ll A9 Nk, SI. (s Vi¥r)
= hal -t Y I 3
Clasa Cifra Litera Kizsse, Zifter, Buchstabe ADR
Class Number Lettar
Instruciiunile expeditorulul {(Formalitali vamale §i oficiale De plata de cilre Expeditor Valuts Destinatar
1 3 Sender's instructions (Custems and other farmalifies) To be paid by Sender Currancy Consignes
Anweisungen des Absenders (Zoll - und sonstige amtliche Bshandlung) Zu zahlen vom Absender Wahrung Engftinger

Rambursare

14 Reimbursement

Prescriptii de francare
Frachtzahlungsanweisungen

Ruckerstattung
1 5 Directions as to frelght payment

Conventii speclale Special agreements

Besondere Vereinbarungen

20

Franco, freight p‘a’ig,}@'l\

Punct legire vama / Customs exit point / Grenzilbergangsteile

Nan frangofreight t%&!{, uniref
- <) %
~

B ISMAC

1-15 i 21 + 22 De completat pe réspunderea expadiforuiul,

bt 9P MEC

N F o~ - . 3 g
incheily la < w loc o A Receplia mérii: Data .
4 Establisped in '% &) / 0 ‘[F /V) am;? _96 &ggg 24 Goods recelved: Date on 20
Ausgefertigt in o) \k — ‘ on ° R Gut empfangen: Datum am
e =, k) .
5, - NICODOR COM OO emnétura §i stampila destinatarului
23 CUI RO35659586, J 7 ignature and stamp of the consignee
BerttBiuma gl glampda besspattatonsid Unterschrift und Stempel des Empféngers
) Slgneium sk etamy of tha carder
Lintersehft ung Stompol dis FrathiGhnen |
Pty . z i
Autovehicul /g ‘76( r éfeulsfie Greutatea spatiuluf ncére:
25 Vshicle b SRefisyrafodntgber | Useful load /
Fahrzeug ‘Konhzaic { Nutzlast
-
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Bordereau de livraison: A0002041962

\ -

! o

From:

To:

0090016800 - DACIA MONTMIOVE

0025566103 - MAGNA MODUG

UZINEI 1-3

RG UCM MIOVENI AUTOMOBILE DACIA STRADA

MAGNA PT S.P.A 4 VIA DIE CICLAMINI

115400 MIQVENI

70026 MODUGNO

ROUMANIE

ITALIE

For RENAULT SAS3

Date: 2026-05-20

Identifiant transport: D139953701

Inmatriculations: BH15MBC/BHO8MBC

EMBALLAGE VIDE

Matiere
METALLIC

Total (kg): 1620.000

EMBALLAGE PLEIN

Matiére

Total (kg):

Numéro du document de transport:
Expéditeur:

Type d'emballage
MFM--2323

Type d'emballage

Masse unitaire (kg) Quantité
180.000 9

Masse unitaire (kg) Quantité

Tampon:

Point intermédiaire 1

Tampon 1

Point intermédiaire 2

Tampon 2 P03y

Commentaire:

Commentaire:

Page sur




